
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 

č. NSM-3-212/2022 

uzavretá podľa ustanovenia § 269 ods. (2) zákona č. 51311991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov 

Objednávateľ: 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 

IČ DPH: 

Registrácia: 

zastúpená: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

(ďalej len „Objednávatel'") 

Poskytova tel': 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

IČO: 

DIČ: 

IČDPH: 
Registrácia: 

zastúpená: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

(ďalej len „Poskytovate)"') 

(ďalej len „Zmluva") 

Článok 1. 

ZMLUVNÉ STRANY 

Univerzitná nemocnica - Nemocnica svätého Michala, a. s. 

Satinského 1.7770/1, 811 08 Bratislava 

44 570 783 

2022738586 

SK2022738586 

Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 

Oddiel: Sa, Vložka č. 4677 /B 

Doc. MUDr. Branislav Delej, PhD„ 11PH 

predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

Štátna pokladnica 

SK69 8180 0000 0070 0034 3048 

Onkologický ústav sv. Alžbety, s.r.o. 
Heydukova 10, 812 50 Bratislava 

35 681 462 

2020812343 

SK2020812343 

Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 

Oddiel: Sro, Vložka č. 1O184/B 

Doc. MUDr. Juraj Kausitz, CSc„ konateľ 

RNDr. Ing. Pavol Švec, CSc„ konateľ 
Slovenská sporiteľňa, a.s. 

SK96 0900 0000 OOO 1 7034 8026 

Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany") 
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Článok II. 
ÚVODNÉ USTANOVENIA A DEFINÍCIE POJMOV 

1. Poskytovateľ je obchodnou spoločnosťou založenou podľa práva platného na území Slovenskej 

republiky, ktorá v súlade so svojím predmetom činnosti prevádzkuje zariadenie ambulantnej zdravotnej 

starostlivosti: zariadenie spoločných vyšetrovacích a liečebných zložiek v špecializačnom odbore 

radiačná onkológia, pracovisko: Klinika radiačnej onkológie SZU a OÚSA (ďalej len „pracovisko"). 

2. Objednávateľ je právnická osoba - zdravotnícke zariadenie ústavnej zdravotnej starostlivosti, ktoré má záujem 

o zabezpečenie ožarovania transfúznych prípravkov u pacientov. 

3. Osobnými údajmi sa pre účely tejto Zmluvy rozumejú osobné údaje v rozsahu meno, priezvisko, akademický 

titul, pohlavie, dátum narodenia, rodné číslo, adresa trvalého pobytu, adresa pre poštový styk, adresa 

elektronickej pošty, bankové spojenie, telefónne číslo, faxové číslo, a iné údaje týkajúce sa individuálne 

určených alebo určiteľných fyzických osôb. 

4. Dôverné informácie sú informácie tvoriace predmet obchodného tajomstva alebo informácie o zdravotnom 

stave osoby, o zdravotnej starostlivosti a o službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti tejto 

osobe. 

Článok III. 
PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava podmienok, za akých bude Poskytovateľ na svojom pracovisku 

zabezpečovať ožiarenie krvných liekov, prípadne ožiarenie transfúznych liekov od príbuzenských darcov 

transfúznych prípravkov (ďalej len „krvné lieky" alebo „biologický materiál") pre pacientov 

Objednávateľa s primárnymi a sekundárnymi poruchami imunity, polytransfundovaných pacientov, 

pacientov pred plánovanou autológnou alebo alogénnou transplantáciou krvotvorných buniek, pacientov 

po transplantácii solídnych tumorov a s onkohematologickými ochoreniami (ďalej aj len „činnosti"). 

2. Za poskytovanie činností podľa ods. 1. tohto článku tejto Zmluvy sa Objednávateľ zaväzuje 

Poskytovateľovi zaplatiť odplatu dohodnutú podľa Článku IV. tejto Zmluvy. 

Článok IV. 
ODPLATA, PLATOBNÉ PODMIENKY 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ má za poskytovanie činností podľa ods. 1 článku III. tejto 

Zmluvy nárok na odmenu za jednu transfúznu jednotku- T.U. (množstvo krvného prípravku získaného zo 

450 ml krvi odobratej do 63 ml konzervačného roztoku) sumu 65,16 EUR (slovom šesťdesiatpäť euro 

a šestnásť centov) bez DPH (ďalej aj ako „ODPLATA"). 

2. V Odplate podľa ods. 1. tohto článku tejto Zmluvy sú zahrnuté všetky priame a nepriame náklady 

Poskytovateľa súvisiace s plnením predmetu tejto Zmluvy, vrátane cestovných (dopravných) nákladov, 

a podobne. 

3. K Odplate sa nebude účtovať DPH, keďže v zmysle § 29 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov je poskytovanie zdravotnej starostlivosti od dane z pridanej 

hodnoty oslobodené. 
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4. Zmluvné strany sa dohodli, že Odplata podľa tejto Zmluvy je splatná na základe faktúry vystavenej 

Poskytovateľom s uvedením lehoty splatnosti tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia. 

Fakturačným obdobím, za ktoré patrí Poskytovateľovi Odplata, je jeden kalendárny mesiac, pričom faktúry 

budú vystavované vždy do 15. dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom došlo 

k poskytnutiu činností podľa tejto Zmluvy. Za deň úhrady sa považuje deň pripísania finančných 

prostriedkov na bankový účet Poskytovateľa. 

5. Neoddeliteľnou prílohou vystavenej faktúry bude podrobný rozpis poskytnutých činností s uvedením 

skutočného množstva merných jednotiek za kalendárny mesiac potvrdený kontaktnou osobou 

Objednávateľa a tzv. Mesačný výkaz skladu krvnej banky potvrdený kontaktnou osobou Objednávateľa. 

Vzor Mesačného výkazu skladu krvnej banky tvorí prílohu č. 1 k tejto Zmluve. 

6. Faktúra Poskytovateľa musí spÍňať náležitosti podľa tohto článku a ostatné náležitosti vyžadované 

platnými právnymi predpismi v Slovenskej republiky v čase jej vyhotovenia. 

7. V prípade, ak faktúra vyhotovená Poskytovateľom nespÍňa požadované náležitosti podľa platných 

právnych predpisov, alebo nie je vystavená v súlade s touto Zmluvou, je Objednávateľ oprávnený vrátiť 

takúto faktúru bez zaplatenia v lehote jej splatnosti Poskytovateľoví. Lehota splatnosti faktúry sa tým 

prerušuje a zaniká. Dňom vystavenia novej faktúry so všetkými požadovanými náležitosťami začína plynúť 

nová tridsať (30) dňová lehota splatnosti v zmysle dohodnutých platobných podmienok. 

8. Mimoriadne poskytovanie činností Poskytovateľa nad rámec predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy, bude 

po vzájomnej dohode oboch zmluvných strán predmetom osobitnej fakturácie na základe predloženej 

cenovej ponuky Poskytovateľa a vyhotovenej objednávke Objednávateľa. 

9. V prípade, ak sa Objednávateľ dostane do omeškania so splnením svojho záväzku zaplatiť Poskytovateľovi 

Odplatu v lehote (v čase) a vo výške podľa tejto Zmluvy alebo s časťou tohto záväzku, Poskytovateľ má 

nárok na zaplatenie úroku z omeškania v zákonom stanovenej výške z nezaplatenej sumy, a to od prvého 

dňa, v ktorom sa Objednávateľ dostal do omeškania so zaplatením Odplaty alebo jej časti až do zaplatenia 

Odplaty alebo do dňa, kedy záväzok Objednávateľa zanikne iným spôsobom. V prípade omeškania 

Objednávateľa s úhradou splatných peňažných záväzkov voči Poskytovateľovi je Poskytovateľ oprávnený 
pozastaviť poskytovanie činností podľa tejto Zmluvy až do úhrady všetkých splatných záväzkov 

Objednávateľa. 

Ak Poskytovateľ neposkytne dohodnuté činnosti Objednávateľovi riadne a včas podľa tejto Zmluvy, 

Objednávateľ má nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške úroku z omeškania v zákonom 

stanovenej výške z ceny výkonu za príslušný počet T. U. za každý začatý deň omeškania. Zmluvná 

pokuta podľa tohto bodu je splatná v lehote 5 (päť) pracovných dní po doručení písomne uplatneného 

nároku Objednávateľa. 

Článok V. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a) na základe písomne vyplnenej žiadanky Objednávateľom a doručeného biologického materiálu 

určeného na ožiarenie vykonať požadované činnosti pre Objednávateľa v pracovné dni počas pracovnej 

doby pracoviska od 07:00 hod. do 18:00 hod., a po pracovnej dobe (po 18. hodine) podľa služby 

technikov pracoviska do cca. 2 hodín od oznámenia požiadavky na tel. č.: 0908130432; 

b) prevziať biologický materiál určený na ožiarenie od Objednávateľa a odovzdať po predchádzajúcom 

telefonickom informovaní o vykonaní ožiarenia na nonstop mobilnom čísle 0915 732 570 ožiarené 
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krvné lieky Objednávateľovi v lehote podľa emailovej/telefonickej dohody; dovoz a odvoz krvných 
liekov zabezpečuje Objednávateľ prostredníctvom vlastnej dopravnej zdravotnej služby (počas 

pohotovostnej služby Objednávateľa Dopravnou zdravotnou službou Merea, a. s.); 

c) označiť ožiarené krvné lieky štítkom „Ožiarené" s uvedením dávky v Gy a dátumom ožiarenia. 
d) zabezpečiť náležité personálne obsadenie stálymi odbornými zdravotníckymi pracovníkmi; 
e) zabezpečiť ožiarenie krvných liekov v súlade s najnovšími znalosťami a poznatkami v oblasti 

ožiarenia krvných liekov s prihliadnutím na technické parametre diagnostických prístrojov; 
f) zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel pri poskytovaní činností 

podľa tejto Zmluvy; 

g) pri poskytovaní činností podľa tejto Zmluvy dodržiavať všetky zákonné povinnosti podľa zákona č. 
576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej 
starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve 

a akýchkoľvek ďalších právnych predpisov upravujúcich povinnosti Poskytovateľa a/alebo súvisiacich 
s plnením povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy; 

h) všetky mimoriadne udalosti, ako aj prekážky brániace v riadnom poskytovaní činností podľa tejto 
Zmluvy bez zbytočného odkladu riešiť a ohlásiť zodpovednej osobe Objednávateľa; 

i) spolupracovať so zodpovednými osobami Objednávateľa pri zabezpečení činností podľa tejto Zmluvy. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje: 
a) poskytnúť Poskytovateľovi súčinnosť potrebnú za účelom poskytovania činností podľa tejto Zmluvy; 
b) vyplniť žiadanku na vyšetrenie biologického materiálu podľa pokynov Poskytovateľa, úplne, správne 

a čitateľne. V prípade neúplnej a/alebo nesprávne vyplnenej/nečitateľnej žiadanky Objednávateľom 
má Poskytovateľ právo odmietnuť realizáciu ožiarenia; 

c) označiť správne a čitateľne biologický materiál určený na ožiarenie; Objednávateľ nesie zodpovednosť 

za to, že biologický materiál bude riadne a v súlade s príslušnými právnymi predpismi hygienickými 
normami zabalený, označený a bez poškodenia odovzdaný Poskytovateľovi; 

d) konzultovať s Poskytovateľom skutočnosti, ktoré môžu mať vplyv na riadne poskytovanie činností 
podľa tejto Zmluvy; 

e) poučiť svojich zamestnancov o povinnosti poskytnúť súčinnosť potrebnú na poskytovanie činností 
podľa tejto Zmluvy. 

3. Každá žiadanka na požadované ožiarenie musí obsahovať: 

meno a priezvisko pacienta; 

rodné číslo pacienta; 
označenie zdravotnej poisťovne pacienta; 
kód; 

odtlačok pečiatky, kód a podpis lekára; 

iné údaje potrebné k ožiareniu krvného lieku. 
Vzor žiadanky - objednávky transfúzneho materiálu tvorí prílohu č. 2 k tejto Zmluve. 

4. Objednávateľ má právo: 
a) vyžadovať od Poskytovateľa riadne a včasné plnenie jeho povinností a záväzkov podľa tejto Zmluvy; 

b) prostredníctvom svojich poverených osôb vykonávať dohľad a kontrolu nad poskytovaním činností 
podľa tejto Zmluvy vo vopred dohodnutom termíne s Poskytovateľom; 

c) upozorniť povereného zamestnanca Poskytovateľa na nedostatky zistené pri poskytovaní činností 
podľa tejto Zmluvy a požadovať ich odstránenie bezodkladne, najneskôr do troch (3) pracovných dní 
odo dňa doručenia žiadosti o nápravu. 
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5. Objednávateľ berie na vedomie, že Poskytovateľ nebude akceptovať žiadanku Objednávateľa, ak: 

žiadanka nie je úplne, správne a čitateľne vyplnená, 

k žiadanke nie je priložený biologický materiál, 

medzi údajmi na žiadanke a biologickom materiáli je zjavný rozpor, 

biologický materiál nie je riadne a/alebo čitateľne označený alebo nie je riadne zabalený 

(poškodený obal/nádoba), 

nastanú iné okolnosti, ktoré objektívne bránia Poskytovateľovi vykonať činnosti podľa tejto 

Zmluvy (napr. porucha prístroja). 

6. Ak na strane Poskytovateľa vznikne objektívna prekážka, ktorá mu bráni vykonať činnosti podľa tejto 

Zmluvy riadne a včas (napr. porucha prístroja, na ktorom sa činnosti realizujú, výpadok elektrickej energie 

a pod.), Poskytovateľ je povinný bez zbytočného odkladu písomne infom1ovať o tejto skutočnosti 

Objednávateľa s uvedením predpokladanej lehoty na vykonanie činností. Po dobu trvania tejto objektívnej 

prekážky nie je Poskytovateľ v omeškaní s plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy. V prípade, že sa 

vykonanie činností na základe žiadaniek v zmysle tejto Zmluvy stalo v dôsledku posunutia termínu 

z dôvodu vyššie uvedenej objektívnej prekážky bezpredmetným, je Objednávateľ oprávnený zrušiť 

objednanie činností, a to písomne prostredníctvom e-mailu na adresu: eva.matulova@ousa.sk, a to bez 

zbytočného odkladu po oznámení Poskytovateľa o vzniku objektívnej prekážky v zmysle tohto bodu. 

Článok VI. 
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, VZNIK ŠKODY, VYŠŠIA MOC 

l. Poskytovateľ je povinný poskytovať činnosti podľa tejto Zmluvy s náležitou odbornou starostlivosťou, 

v súlade so všetkými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

2. Poskytovateľ zodpovedá za škody, ktoré vznikli Objednávateľovi, porušením povinností Poskytovateľa 

podľa tejto Zmluvy. 

3. Zmluvné strany nezodpovedajú za porušenie povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy, pokiaľ takéto 

porušenie nastalo v dôsledku okolností alebo prekážky, spôsobenej neodvrátiteľnou udalosťou nemajúcou 

pôvod v prevádzke alebo vlastnom konaní zmluvných strán, ktorá im bráni v splnení povinnosti zo Zmluvy, 

ak nemožno rozumne predpokladať, že by zmluvná strana túto prekážku, resp. jej následky odvrátila alebo 

prekonala, a ďalej, že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Za vyššiu moc sa podľa tejto 

Zmluvy bez ohraničenia stanovenia poradia považujú napr. vojna, požiar, štrajk, vzbura, verejné nepokoje, 

explózia, povodeň, zosuv pôdy, búrka, zásah blesku, bojkot, embargo, pandémie alebo neudelenie 

potrebných povolení, rozhodnutie vojenského orgánu, ako aj zásah štátnej moci alebo právne akty štátnej 

moci vydané v dôsledku takéhoto zásahu, zmena všeobecne záväzných právnych predpisov. 

Článok VII. 
OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že na základe tejto Zmluvy je Poskytovateľ oprávnený spracúvať Osobné údaje 

získané na základe výkonu činností podľa tejto Zmluvy za účelom plnenia účelu tejto Zmluvy. 

2. Obidve Zmluvné strany sa zaväzujú a sú povinné: 

a) získavať a spracúvať získané osobné údaje výlučne na účely plnenia povinností podľa tejto Zmluvy v 

súlade s platným a účinným zákonom o ochrane osobných údajov; 

b) zabezpečiť, aby sa spracúvali len také osobné údaje, ktoré svojím rozsahom a obsahom zodpovedajú 

účelu ich spracúvania a sú nevyhnutné na jeho dosiahnutie; 
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c) zabezpečiť, aby zhromaždené osobné údaje boli spracúvané vo forme umožňujúcej identifikáciu 

fyzických osôb počas doby nie dlhšej, ako je nevyhnutné na dosiahnutie účelu spracúvania; 
d) zlikvidovať osobné údaje, ktorých účel spracúvania sa skončil; 

e) spracúvať osobné údaje v súlade s dobrými mravmi a konať spôsobom, ktorý neodporuje všeobecne 
záväzným právnym predpisom a ani ich neobchádza; 

f) chrániť osobné údaje pred náhodným alebo neoprávneným poškodením a zničením, náhodnou stratou, 

zmenou, nedovoleným prístupom a sprístupnením, ako aj pred akýmikoľvek inými formami 
spracúvania, ktoré sú v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi. Na tento účel sú 
Zmluvné strany povinné prijať primerané technické, organizačné a personálne opatrenia 
zodpovedajúce spôsobu spracúvania, pričom berú do úvahy najmä použiteľné technické prostriedky, 

rozsah možných rizík, ktoré sú spôsobilé narušiť bezpečnosť alebo funkčnosť informačného systému, 

dôvernosť a dôležitosť spracúvaných osobných údajov. 

3. Zmluvné strany sa pri spracúvaní osobných údajov zaväzujú po celú dobu trvania tejto Zmluvy spÍňať 
odbornú, technickú, organizačnú, personálnu spôsobilosť a schopnosť zaručiť bezpečnosť spracúvaných 

osobných údajov, najmä v súlade s Nariadením EÚ č. 2016/679 (GDPR) a so zákonom č. 18/2018 Z. z. 
o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Článok VIII. 
DORUČOVANIE 

1. Písomnosti týkajúce sa záväzkov medzi zmluvnými stranami, ktoré vyplývajú z tejto Zmluvy sa Zmluvné 

strany zaväzujú doručovať prednostne osobne alebo poštou vo forme doporučenej listovej zásielky, pokiaľ 
nie je v tejto Zmluve dohodnuté inak. Poštou doručuje zmluvná strana - odosielateľ písomnosti druhej 
zmluvnej strane - adresátovi na adresu jeho sídla uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy, resp. adresu písomne 

omámenú zmluvnou stranou ako korešpondenčnú adresu. Ak nie je možné doručiť písomnosť na túto 
adresu, povinnosť odosielateľa je splnená v deň, keď ju pošta vrátila odosielateľovi ako nedoručiteľnú 
zásielku. 

2. Zmluvné strany sa výslovne dohodli na oprávnení doručovať písomnosti týkajúce sa záväzku medzi 
zmluvnými stranami, ktoré vyplývajú z tejto zmluvy i prostredníctvom e - mailu. Ak nie je dohodnuté v 
tejto Zmluve inak, písomnosť doručená prostredníctvom e - mailu treba doplniť najneskôr do troch (3) dní 

predložením originálu spôsobom podľa predchádzajúcich odsekov tohto článku, v opačnom prípade platí 
že písomnosť nebola zaslaná. 

3. Kontaktné osoby Zmluvných strán: 

a) za Poskytovateľa: Eva Matulová 
pracovná pozícia: vedúci rádiologický technik 
tel. číslo: 3224 9300, 3224 9202, 0908 130 432, e-mail: eva.matulova@ousa.sk 

MUDr. Monika Šandorová 
pracovná pozícia: primárka oddelenia externej rádioterapie 
tel. číslo: 3224 9299, 3224 9298 

e-mail: monika.sandorova@ousa.sk 

b) za Objednávateľa: RNDr. Jana Lučeničová, MPH, 

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 

vedúca oddelenia klinickej biochémie a hematológie 
tel. číslo: 02/3261 2162 
mobil: 0903 770 127 
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e-mail: jana.lucenicova'á'lnsmas.sk 

RNDr. Zuzana Holopová, MPH 

mobil: 0903 255 238 

e-mail: zuzana.holopova@.lnsmas.sk 

Článok IX. 

TRVANIE ZMLUVY 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu 5 (piatich) kalendárnych rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 

Zmluvy alebo do vyčerpania finančného limitu vo výške 1 O.OOO,- Eur podľa toho, ktorá z týchto skutočností 

nastane skôr. Objednávateľ zodpovedá za sledovanie čerpania stanoveného finančného limitu pri 

objednávaní činností podľa tejto Zmluvy u Poskytovateľa; v prípade zaslania žiadanky na vykonanie 

činností podľa tejto Zmluvy po vyčerpaní finančného limitu sa daná žiadanka bude považovať za 

samostatnú novú objednávku činností, ktoré Poskytovateľ vykoná za cenu podľa čl. IV, bod 1. tejto 

Zmluvy, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

2. Túto Zmluvu je možné písomne ukončiť aj pred uplynutím doby trvania tejto Zmluvy dohodnutej podľa 

ust. ods. 1. tohto článku tejto Zmluvy, a to: 

a) dohodou Zmluvných strán; 

b) výpoveďou ktorejkoľvek Zmluvnej strany, a to bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota je tri 

(3) mesiace a začne plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom 

bola doručená druhej zmluvnej strane; 

c) odstúpením od tejto Zmluvy jednou zo Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy v prípade, ak druhá 

Zmluvná strana podstatným spôsobom poruší zmluvnú povinnosť vyplývajúcu z tejto Zmluvy. Za 

podstatný spôsob porušenia sa považuje porušenie povinností uvedených v ods. 3. a 4. tohto článku 

tejto Zmluvy. Odstúpenie nadobúda účinnosť dňom, kedy bolo odstúpenie od Zmluvy doručené druhej 

Zmluvnej strane. 

3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy z nasledovných dôvodov: 

a) v prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti Poskytovateľa povinností podľa ust. čl. VII. tejto Zmluvy; 

b) v prípade neplnenia rozsahu a úrovne poskytovania činností zo strany Poskytovateľa, a to aj napriek 

dvom (2) písomným a doručeným upozorneniam Objednávateľa na vady plnenia poskytovania služieb 

Poskytovateľovi a/alebo na porušovanie záväzkov/povinností vyplývajúcich Poskytovateľovi z tejto 

Zmluvy, ak Poskytovateľ v dodatočnej primeranej lehote poskytnutej Objednávateľom nevykoná 

nápravu. 

4. Poskytovateľ je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, akje Objednávateľ v omeškaní so zaplatením odplaty 

podľa tejto Zmluvy o viac ako tridsať (30) kalendárnych dní napriek písomnému upozorneniu 

Poskytovateľa na omeškanie s úhradou Odplaty. 

5. Dohodou, výpoveďou alebo odstúpením od tejto zmluvy nie je dotknuté právo Zmluvných strán na zákonnú 

náhradu škody, na zákonné úroky z omeškania a na zmluvné pokuty vyplývajúce z jednotlivých ustanovení 

tejto Zmluvy. 

6. Táto Zmluva zaniká v prípade, ak Poskytovateľ stratí oprávnenie vykonávať činnosť, ktorá je predmetom 

tejto Zmluvy, a to dňom, kedy k strate oprávnenia dôjde. 
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Článok X. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Táto Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch, pričom každá zo Zmluvných strán prevezme po 

podpise Zmluvy dva rovnopisy. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je jej príloha č. 1 - Mesačný výkaz 

skladu krvnej banky - vzor a príloha č. 2 - Objednávka transfúzneho materiálu - vzor. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory, ktoré vzniknú na základe tejto Zmluvy, sa budú riešiť 

predovšetkým vzájomnou dohodou. 

3. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa ustanovenia§ 47a ods. (1) Občianskeho zákonníka v spojení s 

ustanovením § 5a zákona č. 211 /2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

4. Všetky zmeny a doplnenia tejto Zmluvy budú vykonané na základe vzájomnej dohody zmluvných strán vo 

forme písomného dodatku k tejto Zmluve. 

5. Zmluvné strany prehlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že Zmluva vyjadruje ich 

slobodnú a vážnu vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu, na dôkaz čoho ju vlastnoručne podpisujú. 

6. Akékoľvek vzdanie sa práv podľa jednotlivého ustanovenia tejto Zmluvy nebude zakladať vzdanie sa práv 

z ďalších ustanovení, a takéto vzdanie sa práv nebude zakladať pokračujúce vzdanie sa práv, pokiaľ k tomu 

nedá výslovný písomný súhlas strana, ktorá by mala byt' z tohto práva oprávnená. 

7. Akékoľvek vzťahy Zmluvných strán touto Zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka ako aj ostatnými platnými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky. 

Príloha č. 1: Mesačný výkaz skladu krvnej banky - vzor 

Príloha č. 2: Objednávka transfúzneho materiálu- vzor 

V Bratislave, dňa O f O f · ~ b-rJ.. 

. 
Univerzitná nemocnica -Nemocnica svätého Michal 

Satinského 1. 7770/1 

811 08 Bratislava 

svätého Michala, a. s. 
Doc. MUDr. Branislav Delej , PhD„ MPR 

predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 

o 1. 07. 2022 

V Bratislave, dňa _________ _ 

POSKYTOVATEĽ: 

Doc. MUDr. Juraj Kausitz, CSc„ konateľ 

Onkologický ústav sv. Alžbety, s.r.o. 
RNDr. Ing. Pavol Švec, CSc„ konateľ 

Onkologický ústav sv. Alžbety s. r. o. 
Heydukova 1 O. 812 50 Bratislava 

I ČO 356814fl2. !•":DPH Sk2020812343 
DIČ 2020812343 
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Stránka: 1 z 1 Vytlačené dňa: 

UNIVERZITNÁ NEMOCNICA - NEMOCNICA SVÄTÉHO MICHALA, a.s. 
Mesačný výkaz skladu 

Satínského 1.7770/1, 811 08 Bratislava 
Oddelenie klinickej biochémie a hematológie 

Od do 

TP='Všechny', Rozsah='Kusy' 

Typ 

ERD 
PČZ 

PČZ-0 

TKBD 

Pripravky spolu 

OŽIARENÉ 

Kód 

T1016 
T1018 
T1019 
T0111 

Mesačný výkaz skladu v KUSOCH . 
{Otvorené obdobie) 

Cena/j . Počiatok Nákup Interný 

Počiatok Ožiarenie Int .výdaj 

VÝDAJ 
Predaj Likvidácia Zostatok 

Predaj Likvidácie zostatok 

========================================================================================================= 
Počet ožiarených T0030 

========================================================================================================= 

PRÍPLATKY dokladov Cena/j. Interný Predaj Likvidácia 

T0030 - Ožiarenie krvného lieku 65.16 o o 
=============================================================================================== 

PRÍPLATKY Cena/j. Nákup Interný Predaj Likvidácia 

========================================================================================================================= 
T0030 - Ožiarenie krvného lieku 65.16 
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Revision: 1.21 { 2021110120 06:24: 10 ) 

Xml palh: /tmp}UniSlals.xsl_645337347180622773.xml; #4724 
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Spracované systémom TIS Brno 



VZO( 
s Dňa ..... . ...... . ...... . . . 

OBJEDNÁVKA transfúzneho materiálu č. Telefonicky hovoril 
········ 

Žiadam o zaslanie: TitL kto 

... oús.A .. „ .. . „„„ .. „ .. . „ ..•. „„„. s kým 

1. 
Nonnálna ľudská krv Erytr. masa 

á 500 á300 á 100 vofľ. vo fľ. 300 

ARho pozit. 

B Rho pozit. 

AB Rho pozit. 

O Rho pozit. 

A Rho negat. 

B Rho negat. 

AB Rho negat. 

O Rho negat 

2. Norm. ľud. plazma zmiešaná /100 3. Nonn. ľud. pfazma sušená /250 /400 

4. Fľ. NTSsACD 500 7. Transfúz. 
roztokom súprava 
Fr. NTSsACD 300 lnfúzna 
roztokom súprava 

FF. NTS sACD 100 Detská trans-. 
roztokom fuzna súprava 

5. Fľaše na plazmu 2000 Sliprava pre 
sus. plazmu 

Fľaše na plazmu 500 8. Odberová Podpis 
suprava Odberateľa 

Fraäe na plazmu 250 Odberová 
odvzdušňbv. 

Fľaše na. plazmu 100 9. Suprava pre Pridu sami 
odsáv. plazmy Odviesť ihneď 

6. Ff. NTS so 2000 Suprava pre Vybaviť do: 
sacharózou presáv. plaz. 

Súprava pre 
plazmu (spoj.) 

10. Diag. sérum Počet Množ i 1. Druh infúz. Počet 
fľaštiéiek ml roztoku Híaš 

Vybavené 
dňa: 

0.1. é. 
12 . 
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